
地域国際化支援事業■中國語（繁體）／中国語（繁体字）■ 

口譯、筆譯志願服務員 幫助您（免費） 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

您有沒有遇到過這樣為難的情況？ 

松原市可以提供口譯、筆譯的服務。請先以電話詢問。 

 松原市市民協働課 

市役所(市政府)  5 樓 

電 話 

072-337-3103 

傳真 

072-337-3003 

電郵信箱: 

kyodoka@city.matsubara.osaka.jp 

ゆめ二ティプラザ 

（ゆめニティまつばら3樓） 

電 話 

072-334-2111 

傳真 

072-334-2055 

電郵信箱: 

kokusaishien@kawachi.zaq.ne.jp 

 

＜注意＞ 

① 口譯服務申請、請提前 1 星期。 

② 筆譯服務申請、請提前 2 星期。 

③ 依據申請內容、會有無法提供口譯・筆譯服務的狀況。 

（例如：私人書信、日本國以外的公文、手術等性命攸關的同意書的翻譯 

或對病人的不治之症的告知口譯均無法受理、請諒解。） 

④ 可利用本項服務的人以在松原市居住・工作・就學・或在松原市內活動的團體為限。 

   

＊目前正在招募口譯、筆譯志願服務人員。詳情請洽市民協働課。 

 

松原市役所(市政府)市民協働部市民協働課（受託團體 一般財團法人松原市文化情報振興事業團）

http://www.city.matsubara.osaka.jp 
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